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DIAGRAMA DE CARGAS
Load chart / Diagramme de charges / Lastdiagramm / Diagramma di carico / [luarpamma pacripefeneHvis Harpyaku

A

40,0

B ¥R 125 150 175 200 25 250 215 300 325 360 IS @25 450 415 500 <y
500 | 218 2000 1830 1670 1530 1410 1310 1220 1140 1060 1000
415 | 285 2000 1890 1720 1580 1460 1350 1260 1170 1100
450 | 290 2000 1930 1760 1610 1490 1380 1280 1200
425 | 331 2000 1880 1730 1610 1500
400 | 329 2000 1860 1720 1600
375 | 334 2000 1890 1750 5
5 | 325 w0 “
300 | 300 2000 —\
20 | 250 ap YN
: 5,
225 | 225 2000 T
200 | 20,0 2000 (m)
@ We(ROmAX 125 150 75 200 225 250 275 300 325 /O 35 400 425 450 475 500 Ty
500 | 149 4000 3970 3330 2850 2460 2190 | 1950 1760 1590 1450 1330 1220 1120 1040 970 900
475 | 153 4000 3420 2930 2550 2260 2010 | 1810 1640 1490 1370 1260 1160 1080 1000
450 | 155 4000 3480 2980 2600 2300 2050 | 1840 1670 1520 1400 1280 1190 1100
425 | 175 4000 3450 3010 2660 2380 2150 | 1950 1780 1640 1510 1400
400 | 174 4000 3980 3420 2990 2640 2360 2130 | 1940 1770 1630 1500
375 | 176 4000 3470 3030 2680 2400 2160 | 1960 1800 1650 &
350 | 185 4000 3650 3190 2830 2530 2280 2080 | 1900 (t)
325 | 186 4000 3690 3230 2860 2560 2310 2100
300 | 189 4000 3750 3280 2910 2600 2350 | =N
215 | 189 4000 3750 3260 2900 2600 | N
250 | 189 4000 3740 3270 2900 | UL ~_
25 | 190 4000 3770 3300 | =T .
200 | 189 4000 3750 |

DIAGRAMA DE CARGAS POWERLIFT
Load chart Powerft/ Diagramme de charges Powerlift/ Lastdiagramm Powerlift / Diagramma di carico PowerLft/ [uarpamia pacnpeaenern Harpya Power

B ¥ (ROmAX 25 50 75 200 225 250 275 300 325 /O 35 400 425 450 475 500
500 | 30,0 2000 1830 1680 1560 1440 1340 1250 1170 1i00
475 | 309 2000 1880 1730 1600 1480 1380 1200 1210
450 | 314 2000 1920 1770 1630 1520 1410 1320
425 | 359 200019001770 1650
| 3 g
ggjo 35,0 gy 20 Ol QrowerLise
5 | 325 +10%
300 | 300 2000 " i\ i
215 | 215 2000 ’ N
250 | 250 2000 T~
225 | 225 2000 L L
200 | 200 2000 (m)
B yw(REmX 15 50 175 200 225 260 25 300 325 360 375 400 425 450 475 500
500 | 159 7000 3590 3080 2690 2370 2120 | 1910 1730 7580 1450 1330 1230 7140 1060 990
415 | 163 4000 3700 3170 2770 2450 2190 | 1970 1790 1630 1500 1380 1270 1180 1100
450 | 16,6 4000 3770 3240 2820 2500 2230 2010 | 1820 1670 1530 1410 1300 1210
425 | 189 4000 3750 3280 2900 2600 2350 2140 | 1950 1800 1660 1540
400 | 188 4000 3730 3260 2890 2580 2330 2120 | 1940 1790 1650
375 | 190 4000 3770 3300 2920 2620 2360 2150 | 1970 1810 ()} B rowerList
350 | 200 4000 3990 3490 3100 2770 2510 2280 = 2090 | e i
325 | 202 4000 3530 3130 2810 2540 2310 | T N
300 | 205 4000 3590 3180 2850 2580 | © TN
275 | 205 4000 3600 3190 2860 | W
250 | 205 4000 3600 = 3190 | ¢ —
225 | 207 4000 3630 | 7"
200 | 2000 4000 |
MECANISMOS it T
Mechanisms / Mécanismes / Antriebe / Meccanismi / Mexaruams! : ik 2 i
(7 N (7 N (4 N\
ES3-13-10 ES3-18-10 EFU2-11-10 EFU2-18-10
Omd 0] * omd * Omd *
25m 13,2 kW 250m 18 kW 225m 1 kW 250m 18 kW
2 2
[ I ] 15 ) 15 q "
H . ‘1 . ¢ ’1 \\ e
Y m/min| 75 | 30 [ 60 ¥ mimin| 10 | 38 | 76 r0.8 0.8
¢ : tt L] tf I
kg 2000 | 2000 | 1100 kg 2000 | 2000 | 1100 mm S = = mmuv_,g e g S
4 4
AT L ; Wy TN T T we
. ; 2 =~ 2 i S
UU mimin| 3,7 | 15 30 UU m/min| 5 19 38 1.6 1,6
¢ ¢ tt | t I
kg | 4000 | 4000 | 2200 kg | 4000 | 4000 | 2200 mmL © 8 8 5 R ——;
N A\ AN J
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MECANISMOS

(Mechanisms / Mécanismes / Antriebe / Meccanismi / Mexauambl

3 CS2-1.9 0 CFU-2.2 * @) GR-9.0 TS2-3.0 | TS2-4.5 | TS2-5.5
1,9 kW 2,2 kW 90 Nm ﬂ 2x30Nm|2 x 45 Nm|2 x 55 Nm
16 m/imin , e 20 m/min
48 m/min 0 = 80m/min 0 = 0,8 pm
XR3H
XROH | XR2H | yoaiin
POTENCIA/ POWER / PUISSANCE / LEISTUNG / POTENZA/ MOLLBHOCTb Tension de alimentacion / Opcional
Operating voltage / Tension | Generador / Generator / Optional / En_
Elevacion / Hoist / Levage | Carro / Trolley / Chariot | Giro / Slewing / Rotation |Traslacion / Travel / Translation| de service Betriebsspannung  |Générateur / Generator option / Kaufoption
'Hub / Sollevamento / Tun| /Laufkatze / Carrelo/ | ~_/ Drehbewegung / I Verfahrbewegung / / Tensione di alimentazione /| Generatore / Texepartop [ Opzionale /
MexaHuama (nogbem) Tpy3oBas Tenexxa Rotazione / lMosopot Traslazione /X0 Hanpsixexue MCTOMHMKA NUTaHWS OnuuoHanbHo
el CS2-19 (20 T$2-3.0 400V 20kl
ES3-18-10 107 kVA
GR-9.0 (2x) TS2-4.5 3ph
EFLZ:{118 CFU-22 (20 TS2-55 50 Hz 48 KVA
EFU2-18-10 ' 60 KVA
ALTURAS BAJOGANCHO _ TR i : Faed '¢ 12m
Heights under hook / Hauteurs sous crochet / Hakenhchen / Altezza sotto gancio / Beicota o kpiokom S
50,3
@nl]o 489m " Ref, A h
460m s @’1° T 5 MH121 12 30
446 m CrR5 h
1)°1° 5| o0 [ m [ 6 MH1241 12 118
= 0% 5 @crzs = N 7 MHI24A 12 118
388m — 375m g 8 MT123A 12 101
Hes o XY o 2m {9 wmi2z 12 101
329m 5] 6 317m —_/ CI25 6 &
@’T° B | ~ero 5] MH124-1 = 4x MH121-0,2 m
Db | @ i
) ; g 6 |
- 6 7 5 6
5 — 7
| || | 5| | S H=H+02m
| — & H=H
6 6 | A H=H
7 " 6 6 ’ = H=H-02m
8
[ i 1 [ | | En servicio / In operation / ﬁggn """"" jg{
6 7 En service / In Betrieb / In XR3H. 43t
9 9 6 7 9 9 servizio / Mpu paBore | AROM.eweeeees
. XR3H-A......48 t
gm kg 4" 1gm Z maX. I ora de senvicio 10
I "| Fuera de servicio / Out | XRoH.........42t
3. of service / Hors service
) -Ialzvz‘.l 38 12" 14 127 Jas 12 CER T "CeRT "[RERIT PR I Ausser Betreb /Fuori | XR2H....... 49
m = m = m ~ m ~ servizio / B crauvoHapHoM XR3HA" 761
XAOH XA2H XA3H XA3H-A COCTORHMN T
XROH XR2H XR3H XR3H-A Ef E2 E3 E3A
GRUA ARRIOSTRADA GRUA TREPADORA ;
\Braced crane / Grue a entretoisement / Abgespannter Kran / Internal climbing crane / Grue avec cage de télescopage intérieure / Kran |
|Gru ancorata / Hapalivsaembiii kpaH mit Klettern im Gebdude / Gru in rampante in cavedio / KpaH ¢ camonoasemom |
- XAOH | XA2H | XA3H | XA3H-A o7 Hs <300 m -
TA Amax | 278 339 411 452 @cns Amax|Amin h (m)
Amin | 160 16,1 233 334 (m) | (m)
c Bmax| _ J210] _ [21,0] _ T21,0] _ 210 433m - 1
B min 12,0 12,0 12,0 12,0 H 10x MH121 + { \
| | (WO [Cmedzrzloralzralar 2z 2 (7721202 4xMT12:3A+ CL20A - L2m
H max [55,0176,0161,1]82,168,3189,3|72.4|93.4 Hs 403m n° Ref. @ h
B 9x MH121 + 120 ] 80 5 MH121 12 3
£l ) ) E3A 4xMT12-3A+ CL20A 10 MT123A 1’2 29
i Amax| 266 326 39,7 438 Fl—1| e 373m i ol
§ Amn | 148 | ‘148 | 219 | 320 -t L Bl el R
Bmax| _ 210 _ [21,0] _ [21,0] _ [21.0 A
A B min 12,0 12,0 120 12,0 1N
Cmax|272(27.2|272(27.2|27,2]27.2| 272|272 F2=-13e
Hmax |53,8(74,8159,8(80,8166.9]87,9171.0]92,0 = -
PH2 |
CL

Otras zonas de viento, alturas superiores, arriostramientos o trepado intemo consultar / Other wind zones , additional hook heights, tie frames or internal climbing on request / Autres
zones de vent, des hauteurs supplémentaires, entretoisements oll grues avec cage de télescopage intérieure, sur demande / Andere Windzonen, weitere Hakenhéhen, Abspannungen
zum Gebéude oder Klettern im Geb&ude auf Anfrage / Per zone con velocita del vento particolari, altezze superiori, ancoraggi o rampante in cavedio, consultare il fabbricante / Mpu

APYrX BETPEHHbIX 30HaX, Npu 66MbLLOI BEICOTE, NPUBA3KAX K 3A4aHMIO MNW HApaLUMBaHWM KpaHa BHYTPY 3AaHUs NPOKOHCYNETUPYMTECE C HaMy
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/ALTURAS ESPECIALES B16m

66,0 m
64,9m ;
63,1m °7°
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576m = G125 " 5
534m 538 m °7° _/CI25 5| 6
@'1° @’r° 521 m ®°'25 5] 5
Ci25 —/ C125 5 | |
. 5 @ g
| ' 6 - 5
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6 7
6 -
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6 8
6 -
{ 7 7 || ||
w B 7 A || 9 9
. 8 14
i 7 | 9 7 7
122} — | | 14 14 | | 14 15
122 || || 122 || ||
14
] 9 14 14 15 14 15 16
14 | | | | | | | |
| 128 14 15 17 15 17 17
Ll L “ﬂé 4 [ i A = -
LN L3 T'J'Jss_r [psa T TCess ] [psa T PS5 ] [Cpss
Jasml Jasml-
3XA31-2 3XA31-3A ES31-2 ES51-2 EST1-2 ES51-3 ES71-3 ES71-3A
n° Ref. @ h [ Ref @ h | m Ref @ h
T 5 MH121 12 30 |12A TMSI3/PMH12 16 10 | 16 S14 16 55
h(m) 6 MH124-1 12 11,8 |[12B TMS13PMH13 16 10 | 17 TS15 16 55
n 7 MH124A 12 18|14 s13 16 55 |18 s15 16 55
8 MT123A 12 104 |15 TS14 16 55
4 L%m | g wmz 12 104
MH124-1 = 4xMH121-0.2 m 1x 513 = 1x S13M 1x 515 = 1x S15M

Otras zonas de viento o alturas superiores consultar / Other wind zones or additional hook heights on request / Autres zones de vent ou des hauteurs supplémentaires sur demande /
Andere Windzonen oder weitere Hakenhéhen auf Anfrage / Per zone con velocita del vento particolari o altezze superiori consultare il fabbricante / Mpu Apyrux BETpeHHbIX 30HaX 0 npu
60nbLUOI BLICOTE NPOKOHCYNETUPYMTECH C HAMM
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Construcciones Metadlicas COMANSA S. A.

Tel.:(+34) 948 335020 / Fax: (+34)948 330810 / E-mail:info@comansa.com DS.1307.07 09/15 5LC 5010/4 t
Poligono Urbizkain,Crta. Aciz N°1 31620 Huarte (Navarra)- SPAIN

Reserva de modificaciones. Subject to modifications. Modifications reservées. Konstruktionsénderungen vorbehalten. Il Fabbricante si riserva la facolta di apportare
modifiche. B03MOXHb! U3MEHEHUS.




